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EU and  UKCA  Declaration  of  Conformity

1. PPE Product:

Contact  Sling  8.0  60cm

Type  number:

2040-02940

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

3. This declaration  of  conformity  is issued  under  the  sole  responsibility  of  the

manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

4. Object  of  the  declaration:

Sling,  Contact  Sling  8.0  60cm,  2040-02940

5. The  object  of  the  declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the

re@ulation:

EU PPE Regulation  2016/425  (as brought  into  UK law  and  amended)

6. Harmonized  standard  used:

EN566:2017

7. Type  Examination:

7.1  EU type-examination:

TÜV  SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München

Germany

Identification  number:  NB 0123

peformed  the  EU type-examination  (Module  B) and issued  the  EU type-examination

certificate  P5A 021321 0450 Rev. OO issued on 02/02/2024
7.2 UKCA type-examination:

TÜV SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München

Germany

Approved  body  number:  NB 0123

Performed  the  UKCA type-examination  and issued  the  UKCA type-examination

certificate  P5A 021321 04S0 Rev. OO issued on 02/02/2024

MAMMuT



MAMMuT  SPORTS  GROUP Mammut  Sports  Group  AG

Birren  5, CH-5703  Seon

www.mammut  ch

Phone  +jll  (0)62  769  81 81

Fax  +41 (C))82 769  81 00

info@mammut.ch

8. The  PPE is subject  to  the  following  conformity  assessment  procedure

Conformity  to  type  based  on quality  assurance  of  the  production  process  (ModuI  D}

under  surveillance  of  the  notified  body:

8.1  EU Modul  D:

(blank)

Identification  number:  (blank)

8.2 UKCA Modul  D:

(blank)

Identification  number:  (blank)

9. Signed  for  and  on behalf  of:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

Seon,  19.12.2024

Hodel  Thümas

Head  of  Equipment  and  Footwear

Rammelsberger  Michael

Chief  Supply  Chain  Officer
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Geiman EU und  UKCA-KonfürmitätserkIärung

1.  PSA Produktname:...  Typennummer:...

2. Hersteller:...

3. Die alleinige  Verantwortu  ng f(ir  die Ausstellung  dieser  Konformitätserklärung  trägt  der  Hersteller:  ...
4. Gegenstand  der  Erklarung:  Helm,...

5. Das unter  4. genannte  Produkt  entspricht  der  Verordnung:  PSA Verordnung  (ELI) 2C116/425
6. Verwendete  harmonisierte  Norm:...
7. Baumusterpr('fung:

7.1 EU Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die EU-Baumusterpr[ifung  (Modul  B] durchgefuhrt  und  die EU-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....
7.2 uKCA  Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die UKCA-Baumusterprüfung  (Modul  B) durchgeführt  und  dieUKCA-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

8. Die PSA unterliegt  folgendem  Konformitätsbewertungsverfahren

- Modul  C: Das Produkt  unterliegt  dem  Verfahren  gemäß  Anhang  VI iModul  C) der  Verordnung  (EU) 2016/425  auf  Grundlage  einerinternen  Fertigungskontrolle

9. Unterzeichnet  für  und im Namen  von:...
Fiench D6c1aration  de  conformit6  LIE et  UKCA

1.  Nom  de produit  EPI:...  Numäro  de type:...
2. Fabricant:...

3. La präsente  däclaration  de conformiM  est  6tab11e sous  la seule  responsabiliM  du fabricant:...
4. Objet  de la d6c1aration:  casque...

5. Le produit  mentionnä  au point  4 est  conforme  au r%lement:  R%lement  (UE) 2016/425 relatif aux EPI
6. Normes  harmünis6es  appliquäes:...

7. examen  de type  :

7.1 Examen  de type  LIE : L'organisme  notifiö...  numäro  d'identiflcation...  a effectfü  l'examen  de type  UE (module  B) et a dt'livräI'attestation  d'examen  de type  UE...le....
7.2 Examen  de type  UKCA :l'organisme  nütifi(..  numäro  d'identificatiün...  a effectu6  l'examen  de type  UKCA (module  B) et a d61ivräI'attestation  d'exarnen  de  type  UKCA...le....

8. L'EPI est  soumis  ä la procädure  d'«valuation  de la conformiM  suivante
- Module  C : le produit  est  soumis  ä la proc&dure  visäe  ä l'annexe  VI (module  C) du r%lement  iUE)  z!]16/425 sur la base du contröleinterne  de la fabrication.

9. Sign& par  et  au nom  de:...
ltallan Dichiarazione  di conformit!i  UE e UKCA

1. Prodotto  DPI:...  Numero  del  tipo:...
2. Fabbricante:...

3. La presente  dichiarazione  di cünformitä  h rilasciata  sotto  I'esclusiva  responsabilitä  del fabbricante:...
4. C)ggetto  della  dichiarazione:  casco,...
5. L'oggetto  della  dichiarazione  di cui al punto  4 ö conforme  al regolamento:  Regolamento  DPI (UE) 2016/425
s. Norma  armonizzata  utilizzata:...
7. esame  del  tipo:

7.1 Esame  LIE del  tipo:  L'organismo  notificato...  numero  di identificazione...  ha effettuato  l'esame  UE del  tipo  (modulo  B) e harilasciato  il certiffcato  di esame  LIE del  tipo...  sul sito.....
7.2 Esame  del  tipo  UKCA: L'organismü  notificato...  numero  di identificazione...  ha effettuato  l'esame  del  tipo  UKCA (modulo  B) e harilasciato  I'attestato  di esame  del  tipo  UKCA.......

8. II DPI ä oggetto  della  procedura  di valutazione  della  conformitä
- Modulo  C: il prodotko  ä soggettü  alla procedura  di cui all'allegatü  VI (modulo  C) del Regolamento  (LlE) 2ü16/425  sulla  base  delcontrollo  interno  della  produzione.

9. Firmato  a nome  e per  contü  di:...I
Swedish

I
I

I

I

i EU- och uKCA-förstikran om överenssttimmelse
1. Personlig  skyddsutrustning:...  Typnummer:...

I 2. Tillverkare:...

143: DFo.ernenma;:5fr0sräkf0yarSna..okrma:vehr,ealnmss.tämmelse utfardas pä tillverkarens eget ansvar:...
5. Föremälet  för  försäkran  som  beskrivs  i punkt  4 överensstämmer  med  förordningen:  Europeiska  unionens  förordning  om personlig

skyddsutrustning  2C)16/42S
6. Harmoniserad  standard  som  använts:...
7. typundersökning:

7.1 EU-typküntroll:  Det  anmälda  organet...  identifikations(iummer...  har  utftirt  EU-typkontrüllen  lmodul  B) och utfördat  EU-typkontrolIintyget...  pL....
7.2 UKCA-typkontroll:  Det  anmälda  organet...  identifikationsnummer...  har  utfort  UKCA-typkontrollen  (modul  B) och har  utfärdat  UKCA-typkontrolIintyget.......

8. Den  persünliga  skyddsutrustningen  är  föremäl  for  nedanstäende  granskningsprocedur  avseende  överensstämmelse
- Müdul  C: Prüdukten  omfattas  ev förfarandet  i bilaga  VI imodul  C) till  förordning  lEU)  2C116/425  pä grundval  av internproduktionskontroll

9. Undertecknat  för  och pä uppdrag  av:...
Norweglan EU- og uKCA-samsvarserkIeering

1. PersonIigverneutstyr:...  Typenummer:...
l.  Prüdusent:...

3. Denne  samsvarerklaeringen  utstedes  pä produsentens  eneansvar:...
4. Erklairingen  gjelder  for:  hjelm...

5. ProduJet  SOm erklaaringen  gjelder  for,  Süm beSkrevet  i punkt  zi, er i samsvar  med  fBlgende  regelverk:  EuS PVU-forordning  2C116/4256. Harmonisert  standard  brukt:...

7. Typeeksamen:
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7.1 EU-typeprBving:  Det  meldte  organet...identifikasjonsnummer...  utfglrte  EU-typepralvingen  (modul  B) og EU-typeprövingssertifikatet

... utstedt  den....

7.2 UKCA-typeundersalkeIse:  Det  meldte  organet...identifikasjonsnummer...  utfsrte  UKCA-typeundersBkelsen  (modul  B) og llKCA-

typeeksamensbeviset...  utstedt  den....

8. Det  personlige  verneutstyret  er underlagt  fgilgende  samsvarsvurderingsprosedyre

- Modul  C: Produktet  er underla@  prosedyren  i henhold  til  vedlegg  VI imodul  C) i forordning  (EU) 2016/425  basert  pä intern

produksjonsküntrüll

9. Underskrevet  for  og pä vegne  av:...

Dutch EU- en UKCA-verklaring  van  overeenstemming

1. PBM-productnaam:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...

3. Deze  conformiteitsverklaring  wordt  op eigen  verantwoording  van de fabrikant  verstrekt:...

4. Voorwerp  van de verklaring:  helm...

5. Het  in punt  4 genoemde  pmduct  is conform  met  de verordening:  PBM-verordening  (EU) 2016/425

6. Toegepaste  geharmoniseerde  norm:...

7. type  onderzoek:

7.1 EU-typeonderzoek:  De aangemelde  lnstantie...identiflcatienumnier...  heeft  het  ELl-typeonderzoek  (module  B) uitgevoerd  en het

certificaat  van EU-typeonderzoek...  afgegeven  op.....

7.2 UKCA-typeonderzoek:  De aangemelde  instantie...identificatienummer...  heefk  het  UKCA-typeonderzoek  (module  B) uitgevoerd  en

het  UKCA-typeünderzoekscertificaat  afgegeven.......

8. Het  persoonlijk  beschermingsmiddel  is onderworpen  aan de conformiteitsbeoordeIingsprocedure

- Module  C: Op het  product  is de procedure  van bijage  VI (module  C) van Verordening  (EU) 2C)16/425  van  toepassing  op basis  van

interne  productiecontrole

9. Ondertekend  voor  en narnens:...

Spanlsh Dec1araci6n  de conformidad  de la UE yla  UKCA

1. Producto  EPI:...  Nümero  del  tipo:...

2. Fabricante:...

3. l_a presente  dec1araci6n  de confürmidad  se expide  bajo  la exclusiva  responsabilidad  del  fabricante:...

4. Ob)eto  de la dec1araci6n:  casco...

5. EI ütJeto  de la dec1araci6n  descrito  en el punto  4 anterior  es conforme  con la norma:  Norma  EPI UE 2016/425

6. Uso  eständar  armonizado:...

7. examen  de tipo:

7.1 Examen  de tipo  UE: EI organismo  notificado...  n(merü  de identificaci6n...  ha realizado  el examen  de tipo UEim6du1o  B) y ha

expedido  el certificado  de examen  de tipo  UE...  en....

7.2 Examen  de tipo  UKCA: EI organismo  notificado...  m)merü  de identificaci6n...  ha realizado  el examen  de tipo  UKCA (m6du1o  B) y ha

expedido  el certificado  de examen  de tipo  UKCA.......

8. EI EPI estä  sujeto  al procedimienta  de eva1uaci6n  de la conformklad

- M6du1ü  C: EI prüducto  estj  sujeto  al procedimiento  establecido  en el anexo  VI im6du1o  C) del  Reglamento  iUE)  2ü16/425  sobre  la base

del  control  interno  de la producci6n.

9. Firmado  por  y en nombre  de:...

Czech

I

I'
i I
,l

,l

I

Prohläieni  o shodä  EU a UKCA

1. Näzev  %robku  OOP:...  etslo  typu:...

2. V9robce:...

3. Toto  prohläöenl  o shodä  se vydävä  na v9hradni  odpovädnost  %robce:...

4. Pfedmjt  prohföNenF:  prilba...

5. Pfedmät  prohläöeni  popsan9  v bodä  4 je ve shodä  s nafizenim:  NaFizeni  Eu 2ü16/425  o OOP

6. Pouiitä  harmonizovanä  nürma:...

7. vysetFenJ  typu:

7.1  EU pfezkouöenitypu:  Oznämen9  subjekt...identifikaöni  äislo...  provedl  EU pFezkouöeni  typu  imodul  B) a vydal  certifikät  EU

prezkou3eni  typu...  na adrese.....

7.2 Pfezkouöeni  typu  UKCA: C)znämen9  subjekt...identifika[ni  öislo...  provedl  pFezkouÄeni  typu  UKCA (modul  B) a vydal  certifikät  o

I prezkou3enitypu UKCA........
8. OOP podläM  näsledujfcimu  postupu  posuzovänlshody

I - Modul  C: V9robek  pod16M  postupu  stanoven6mu  v pTiloze  VI imodul  C) naTizem (EU) 2016/425  na zjkladä  interni  kontrüly  v9roby

, 9. Podepsäno  za a jmänem:...

Polish  ' Deklaracja  zgodnojciz  UEi  UKCA

1. Produkt  !)OI:...  Numer  typu:...

2. Prüducent:...

3. Niniejszq  deklaracjq  zgodno4ci  wydaje  siq na wy%cznq  odpowiedzia1no4e producenta:...

4. Przedmiot  deklaracji:  kask...

s. Opisany  w pkt  4 przedmiot  niniejszej  aeviaracl: jest zgodny z nas%puj)cymi przepisami: Rozpürzqdzenie  UE 2ü16/425 dotyczqce Soi

6. Zastosowane  notmy  zharmonizowane:...

7. badanie  typu:

7.1 Badanie  typu  UE: Jednostka  notyfikowana...  numer  identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie  typu  UE [modul  B) i wydaia  certyfikat

badania  typu  UE...  na stronie....

7.2 Badanie  typu  UKCA: Jednostka  nütyfikowana...  numer  identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie  typu  UKCA (modul  B)i  wydaia

certyfikat  badania  typu  UKCA.......

8. !)OI podlegajq  nastqpu%ce)  procedurze  oceny  zgodno4ci

- Modfü  C: Produkt  podlega  procedurze  okre41onej  w za14czniku  VI imodul  C) do rozporzqdzenia  ßIE) 2ü16/425 na podstawie

wewnqtrzne)  kontroli  produkcji

9. Podpisano  w imieniu:...

Finnish EU:n  ja UKCA:n  vaatimustenmukaisuusvakuutus

1. Henkilönsuojaintuote:...  Tyyppinumero:...
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2. Valmistaja:...
3. Tamä vaatimustenmukaisuusvakuutus  on annettu  valmistajan  yksinomaisella  vastuulla: ...
4. Vakuutuksen kohde: kypärä...
5. Edellä 4 kühdassa kuvattu vakuutuksen kohde ün seuraavan asetuksen mukainen: EU:n henkiIonsuüjainasetus  2016/425
6. Käytetty yhdenmukaistettu  standardi:...
7. tyyppitarkastus:

7.1 EU-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  EU-tyyppitarkastuksen  (moduuli B) ja antanut  EU-
tyyppitarkastustodistuksen...  osoitteessa.....

7.2 uKCA-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitüs...  tunnusnumero...  on suorittanut  UKCA-tyyppitarkastuksen  imoduuli  B) ja antanut uKCA-
tyyppitarkastustodistuksen...

8. Henkilönsuüjaimeen  sovelletaan seuraavaa vaatimustenmukaisuuden  aniiüintimenettelyä

- Moduuli  C: Tuotteeseen  sovelletaan asetuksen (EU) 2016/425 liitteessä VI (moduuli  C) säädettyä menettelyä  sisäisen
tuotannonvalvonnan  perusteella

9. Puolesta a11eki2oittanut:...
Portuguese Declara(äo de conformidade  da UE e da UKCA

1. Produto EPI:... Nümero do tipo:...
2. Fabricante:...
3. A presente declaragäo de conformidade  € emitida sob a exclusiva responsabilidade  do fabricante:...
4. C)bjeto da declara(äo: capacete...
5. O objeto da declaragäo mencionado  no ponto 4 estä em conformidade  com a legislagäo: Legislagäo EPI (UE) 2016/42S
6. Norma harmonizada utilizada:...
7. exame de tipo:

7.1 Exame de tipo UE: O organismo notiflcado...  rn)mero de identifica(äo...  realizou o exame de tipo UE (m6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UE... em....

7.2 Exame de tipo  UKCA: O organismü nütificado...  n(imero de identificagäo...  realizou o exame de tipo UKCA (m6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo LlKCA.......

8. O EP16 sujeito ao seguinte procedimentü  de avaliagäo de conformidade...
- M6du1o C: 0 produto  estä sujeito ao procedimento  estabelecido no Anexo VI (M6du1o C) do Regulamento iUE) 2016/425,  com base no

controlo  Interno  da prod4o  '
9. Assinado por e em nome de:...

Slovak Vyhläsenie o zhode E(I a UKCA

1.V9roboküOP:...  (_islotypu:...
2. V9robca:...
3. Toto vyhläsenie o zhüde sa vydäva na v9hradnü zodpovednosf  v9robcu:...
4. Predmetvyhläsenia:  prilba...
5. Predmet vyhläsenia uveden9 v bode 4 je v zhode s nariadenim: Nariadenie ECI o OOP 2C116/425
6. Poutitä harmonizovanö  normy:...
7. sküöka typu:

7.1 El:I sk(iEka typu: Notifikovan9  orgän...identifikaenä  eislo... vykonal E(I sküäku typu (modul B) a vydal certifikät  EÜ ski)3kytypu...  nastränke....

7.2 Typovä sk(iöka UKCA: Notifikovan9  orgän...  identifikaEnä [islo...  vykonal typovö  skö3ku UKCA (müdul B) a vydal certifikät  o typüve4sküöke UKCA.......

8. OOP je predmetom  nasleduiüceho  postupu posudzovania zhody
- Modul C: V9robok podlieha postupu stanüvenämu  v prilohe VI (modul C) nariadenia (El:I) 2016/425 na zäklade vrn)tornej  kontroly

%roby
9. Podptsanä za a v mene:...

Slovenian Izjava O skladnosti  Eu in UKCA
1. Osebna varovalna oprema:...  Tlpska ltevilka:...
2. Proizva)alec:...
3. Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izkljuEno proizva)alec:...
4. Predmet izlave: öelada...
5. Predmet izjave iz toeke 4 je v skladu z ustrezno zakonodajo: Predpis Eu o Osebni varovalni  opremi 2016/425
6. Uporabljeni harmonizirani  standard:...
7. pregled tipa:

7.1 EU-pregled tipa: PriglaUeni organ...identifikacijska  4tevi1ka... je opravil ELl-pregled tipa (modul B) in izdal certifikat  o ELl-pregledu
tipa...  na spletni strani....

7.2 Preizkus tipa UKCA: Priglaöeni ürgan...  identifikaci)ska  3tevi1ka... %e opravil pregled tipa UKCA (modul B) in izdal certiffkat  o pregledutipa UKCA.......
8. Osebna zaRitna oprema je predmet  naslednjih postopkov  za ocenitev  skladnosti

- Modul C: Za proizvod velja postüpek iz Priloge VI (rnüdul C) k Uredbi iEU) 2C)16/425 na podlagi notrarJega nadzora proizvüdrJe
pod nadzorom priglaöenega organa

9. Podpisanü za in v imenu:...
Greek jlfl)füxirl  aupp6p$iüar1<  EE itat UKCA

1.npgfövMAn:...  Apteliö(röüou:...
2. xaramteuamii(:...
3. H 'aapo(iaa  5f1)voar1 iiu1.p6p%oi1(  üitfi(5tra  +lE anox)(gioruttl  eueövq rou xaraaxguaor5:...
4. Avtuteipevo  trl(  62Awtn1(: xpävo(...
5. To avtutg(lievo  rrl(  QAmarl(  itou neptypä$na  ato arlHe(o 4 efüat a(ilitjitiivo  itpoqtov  xavovtiiB6:  Kavova1i6(  MAn 2016/425  EE
6. EvapHovtaptvo  üp6ruüo  T[OU gtBitponot5eqxe:...
7. e(baüil  r(mou:

7.1. E(haail  riiitou  EE: 0 xütvoitoulptvo(  opyavta1u5<... apt%uS< avayvfüptail(...  5u_v4pyr1at vqv e(haoq  röou  EE (gv6rqra  B) xat
4&iiat  nl %3afuior1 gF,*raatlt, n)nou  EE... mq 5taieuvar.....
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I
7.2. E(baotl  n)nou  llKCA: 0 xotvorioulpävo(  opyavta4ö(...  aptep6(  avayvfüptorl(...  tHa  &gvepy%attlv  e(*raoil  n)itou  UKCA

(ev6rt1ra B) xar äHet t_x5füca ro iirmonotilrt+tö  eF,äraorl( vimtiu UKCA........

8. To MAn un6iigtrat  orrlv axö)+out)tl &a5i+iao1a a(io)i6yi)ci1(  rqt, üupp6p%ai)<...

- Ev6n1ra r: Tü upoY6v urt6xavat  orq 6ta5utaüka  ;nou op((üat  o-ro üapäprilpa  VI (Evörrlva r) TOU xavnvtalioö  (EE) 2016/425  ßClIJEl

eawveptxoö eMyyou 7fapa%11Qr1q

9. Yüoypa45  yta xat e§ ov61iarüt,:...

Hungarian EU äs UKCA megfe1e15sögi nyilatküzat

1. Egyttni v6d6eszkeiz:... Tipusszjm:...

2. G%rt6:...

3. Ez a megfe1e16s%i nyilatkozat  a gyärtö kizjr61agos fe1e16sse3Are kerül kiadäsra:...

4. A nyilatkozat  tärgya: sisak...

5. A nyilatkozat  4. pont szerinti tärgya megfelel az aläbbi jogszabälynak: Az EU szemölyi füdöfelszerelösekrfü  sz616 2016/425 sz. )ogszabfüya

6. A felhasznält  harmünikus  szabvänyok:...

7. tipusvizsgälat:

7.1. ELl-tfpusvizsgälat: A bejelentett  szervezet...  azonosit6 szäma...  e1v6gezte az EU-tipusvizsgälatot  (B modul) 6s kföllFtotta az EU-

trpusvizsgälati tarfösftvänyt...  a.... oldalon.

7.2. UKCA tipusvizsgälat:  A bejelentett  szetvezet...  azonosit6 szäma... elvögezte az UKCA tipusvizsgälatot  iB modul) «s kiällitotta  az

UKCA tipusvizsgälati  tam)sitvänyt........

8. A szem«lyi väd6fe1szere16sre az aläbbi megTelel6s%6rtäkelösi  el%räs vonatkozik

- C modul: Aterm6kre  az iEU) 2C116/425 rendeletVl.  me116k1et6ben iC modul) meghatärozott  el)äräs vonatkozik  be1s5 gyärtäselleneirzös

alap%n
9. A tarn)sftvänyt  a következ6 nev6ben ös megbizäsäb61 irtäk alä:...

Romanian

I

Declaraiia  de conformitate  UE @i UKCA

1. Produs EIP:... Numärul tipului:...

2. Producätor:...

3. Prezenta declara)ie de cünformitate  este eliberatä  pe räspunderea exclusivä a producätorutui:...

4. Obiectul declaraiiei:  cascL..

s. Obiectul declara%iei descris la punctu14  este tn conformitate  Cu regulamentul:  Regulamentul  UE privind EIP 2016/425

6. Standarde armonizate folüsite:...

7. examinarea de tip:

7.1 Examinarea UE de tip: C)rganismul nütiflcat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea UE de tip (modulul  B) 1i a eliberat

certificatul  de examinare LIE de tip...  pe.....

7.2. Examinarea de tip UKCA: Organismul notificat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea de tip UKCA (modulul  B) Bi a.

eliberat  certificatul  de examinare de tip UKCA.......

8. EIP face obiedul  urrnätoarei  proceduri  de evaluare a conformitä)ii

- Modulul  C: Produsul face obiectul  procedurii  preväzute ?n anexa VI (rnodulul  C) la Regulamentul  (UE) 2016/425 pe baza controlului

intern al produc(iei

9. Semnat pentru 5i rn numele:...

I Bulgarlan 4eyapaqxa  :ia cborsercrsxe  sa EC ii UKCA

1. npopyv«v, npepcraennaau4 w'iso  npgqna:iso  cpgqcyso (flnC):...  %vep  sa nina:...

2. npoxaso,qiirren:...

3. Hacroqu4ara 4etotapaqxh aa cbo'rserc'+sxe e x:i,qa,qeha no4 n'bmiara ovoatiphocr  sa npoxgaopvivem:...

4. npt'4ue'rsa  4ettnapai1xs'ra: iiaciia...

5. npe,qve'rbt  ha 4etoiapau,xgva, onxcaii  ti roii+ta 4, e s cbo'naercvaxe c pernaveh'r:

Pernavehr  (EC) 2C116/425 0THOCHO  wx«svve npepnagss  cpepcraa

6.1'1:intinasasx xapvoiixaxpasx  crah,qaprx:...

7. iiiacnep,sahe  ha nina:

7.1 EC +«acne4aase sa r+«na: Hoy4xi1+ipa+ixpn  opras...  ii4ehv4ii+iaqxohes  iiüvep...  e xaabpumn EC xacne4saiie  ha rxna (vo4yn  5) ii

e xa4an ceprx4imtar  :ia EC xacne,qsase iia wna...  iia....

7.2 Xacne,qsase sa 'rxna sa UKCA: Horx$xuytpahxqv  opras...  +i4ehni$miai1xoseii  mrsep...  e +i:isbpuixh +i:icm'4sahe sa yiina ha UKCA

ivo4yn  B) X e tita4an ceprx%itav  :ia xacne4saiie  sa riina ha UKCA.......

8. /lxiisoro  npe4naaiio  cpgqcrtio noHe*x  ha cne,qiiara npoi1t'4ypa aa ou,ehtisaiie sa cboiae'rcrsxero

- MOAV/I C: npo4y«»'re  npepvev  sa npouepypara,  nocoqesa s np+1/10%eH14e vl (vo,4yn C) gbv Perhaueiir  (EC) 2[)16/425, B1)3 ochüaa

Ha B'bTpellleH np01'13BJCTBeH KOHTpO/l

9. no4tmcah  aa lll üT rivevo sa:...

Danish 0verenssternmelseserkla_ring  fra EU og UKCA

1. Personligt va_rnemiddel:...  Typenurnmer:...

2. Fabrikant:...

3. Denne overensstemmelseserkla_ring  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...

4. Erklairingens  genstand: h)elm...

5. Genstanden for erkla_ringen, der er beskrevet  i punkt  4, er i overensstemmelse  med forordningen:

EU-forordning  2ü16/425 om personlige va_rnemidler

6. Anvendt  harmoniseret  standard:...

7. typeunderslgelse:

7.1 EU-typeafprgivning: Det bemyndigede  organ...  identifikationsnummer...  har udfert  Ell-typeafprgivningen  (modul B) og udstedt EU-

typeafpt'svningsattesten...  pä....

7.2 UKCA-typeafptsvning:  Det bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udfsrt  UKCA-typeafprgivningen (modul B) og har

udstedt  UKCA-typeafprBvningsatkesten.......

8. [)et personlige va_rnemiddel er omfattet  af fBlg,ende overensstemmeIsesvurderingsprocedure

- Modul  C: Produktet  er omfattet  af proceduren  i bilag VI imodul  C) til forordning  [EU) 2ü16/425  pä grundlag af intern

produktionsküntrol

9. Underskrevet  for og pä vegne af:...

Estonian ELi ja UKCA vastavusdeklaratsioün

MAMMuT
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1.Isikukaitsevahend:...  T(iübinumber:...
2.Tootja:...
3. Käesolev vastavusdeklaratsioon  on vfüja antud tootja  ainuvastutusel:...
4. Deklareeritav  toode:  kiiver...
5. Punktis 4 nimetatud  deklareeritav  toode on kooskölas ühtlustamisöigusaktiga:  ELi määrus (EL) 2016/425
6. Kasutatud harmoneeritud  standard:...
7. tüübihindamine:

7.1. ELi tüübihindamine:  Teavitatud asutus...identifitseerimisnumber...  on teostanud  ELi tüubihindamise  imoüdul  B) ja vä§astanud ELitüübihindamistöendi...  aadressil.....

7.2. UKCA tüübihindamine:  Teavitatud asutus...identifitseerimisnumber...  on teinud UKCA tüübihindamise  imüodul  B) ja valjastanud
uKCA tüübihindamistöendi...

8. Isikukaitsevahendi  suhtes kühaldatakse %rgmist  vastavushindamismenetlust
- Moodul  C: Toote suhtes kohaldatakse määruse (EL) 2C116/425 VI lisas (moodul  C) sätestatud menetlust  tootmise  sisekontrolli  alusel i9. Alla  kirjutanud  (kelle poolt  ja nimel):...

Latvian ES un UKCA atbilstTbas deklaräcija
1.IAL  ralojums:...  Tipa numurs:...
2. Ra»otäjs:...
3. b atbilstTbas deklaräcija irizdota  vienTgi uz ra»otäja atbildTbu:...
4. Deklaräcijas priekÄmets: 3ivere...
5. 4. punktä  aprakstTtais deklaräcijas priekömets atbilst regulai:

Eiropas Parlamenta un Padomes (ES) Regula 2ü16/425 par individufüajiem  aizsardzTbas ITdzekliem
s. Izmantotais harmoniz=tais  standarts:...
7. tipa pärbaude:

7.1. ES tipa pärbaude: Pazi@otä iestäde...identiflJcijas  numurs...ir  veikusi ES tipa pärbaudi iB modulis) un izdevusi ES tipa pärbaudes
sertifikätu...  vietnä.....

7.2 UKCA tipa pärbaude: Pazi@ütä iestäde...identifikäcijas  numurs...ir  veikusi UKCA tipa pärbaudi (B modulis) un izdevusi UKCA tipapärbaudes sertifikätu........
8. uz IAL attiecas atbilstibas novärtääanas procedüra

- C modulis: uz produktu  attiecas Regulas (ES) 2C116/42S VI pielikumä  lC modulis) izklästTtä procedüra, pamato)üties  uz iek4ä)o ra>o3anaskontroli
9. ParakstTts Udas  personas värdä:...

Llthuanian ES ir UKCA atitikties  deklaracija
1. AAP:...  Tipo numeris:...
2. Gaminföjas:...
3. S: atitikties  deklaracija iUduodama tik gamintojo  atsakomybe:...
4. üeklaracijos  objektas: 'ialmas...
5. 4 punkte  apibüdintas  deklaracijos objektas atitinka atitinkamus  derinamuosius  S7ungos teisäs aktus:

Reg1ament4 (ES) 2016/425  däl asmeniniq  apsaugos priemoniq
6. Taikyti darnieji  standartai:...
7. tipo  tyrimas:

7.1. ES tipo tyrimas: notifikuotoji  istaiga...  identifikavimo  numeris...  atliko ES tipo  tyrimq  (B modulis) ir iidavä  ES tipo tyrimo  sertifikatq
... svetainäie.....

7.2 UKCA tipo  tyrimas:  Paskelbtoji istaiga...  identifikavimo  numeris...  atliko uKCA tipo  tyrimq  [B modulis) ir iödavä UKCA tipo tyrimosertifikatq...  ....
8. AAP taikoma  atitikties  vertinimo  procedüra

- C modulis: gaminiui  taikoma Reglamento (ES) 2ü16/425  VI priede iC modulis) nustatyta procedüra, pagrista gamybos vidaus kontrole
9. U> Jir  kieno vardu pasiraöyta:...

. Tuikish AB ve UKCA Uygunluk  Beyant
1. KKD Ürünü:...  Tip numarasi:...

2. Üretici:...

3. Bu uygunluk  beyan5 yalruzca üreticinin  sorumluluJuna  tabidir:...
4. Beyamn konusu: kask...

5. Madde 4'te agiklanan beyarun konusu, 5u yönetmelik  gere8ince be1ir1enmi5tir: 2016/425 Sayili AB KKD Yonetmeli(;i
6. Kullamlan uyum1a5tiri1miH standart:...
7. tip muayenesi:

7.1 AB tip incelemesi: C)nay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  AB tip incelemesini  (modül B) gen;ek1eHtirmi5 ve AB tip inceleme
sertifikasim.......  adresinde düzen1emi5tir.

7.2 UKCA tip incelemesi:  Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  UKCA tip incelemesini  (modül B) ger(ek1e5tirmi5 ve UKCA tip inceleme
sertifikasini  diizenlemiHtir.......

8. KKD, a5a@idaki uygunluk  de@erlendirme prosedurfine  tabi tutu1mu5tur...
- Modül  C: Ürün, ig üretim  küntrolu  temelinde  2C116/425 sayili Tüzüqün lAB) EkVl'sinda  (Modul  C) belirtilen  prosedüre  tabidir
onayli kuru1u5 gözetiminde

9. Vekaleten imzalayan:...

MAMMuT




